
§ 4 odst. 1 písm. a) § 4 odst. 1 písm. g)

je zakázáno upravit, 

konzerovavat, balzamovat nebo 

vystavit tělo zemřelého 

nakažené morem, cholerou, 

žlutou zimnicí, pravými 

neštovicemi, skvrnivkou a 

hemoragickou horečkou typu 

Lassa, Marburg a Ebola, nebo 

dalšími infekčními 

onemocněními, vyvolanými 

jinými vysoce rizikovými 

biologickými agens a jejich 

toxiny, která stanoví opatřením 

obecné povahy příslušný orgán 

ochrany veřejného zdraví; tělo 

zemřelého ve stavu pokročilého 

rozkladu nebo nakažené 

nebezpečnou nemocí smí být 

uloženo pouze do konečné 

rakve, a to v transportním vaku

je zakázáno neoprávněně 

otevřít konečnou rakev s 

lidskými pozůstatky nebo 

urnu s lidskými ostatky

přestupek dle ustanovení 27 

odst. 1 písm. a) zákona o 

pohřebnictví

přestupek dle ustanovení 

27 odst. 1 písm. f) zákona 

o pohřebnictví

§ 7 odst. 1 písm. f) § 7 odst. 1 písm. j) § 7 odst. 1 písm. k) § 7 odst. 1 písm. l) § 7 odst. 4 § 14 odst 3 písm. d) § 15 odst 2 § 15 odst 3

provozovatel pohřební 

služby je povinen ukládat 

lidské pozůstatky do 

pohřbení pouze v rakvi 

nebo v jiné obdobné 

schránce do chladicího 

zařízení zajišťujícího 

trvalé udržení teploty v 

rozmezí 0 °C až + 5 °C a 

v případě, kdy doba od 

zjitění úmrtí prohlížejícím 

lékařem do pohřbení 

přesáhne 1 týden nebo 

kdy to vyžaduje stav 

lidských pozůstatků, v 

mrazicím zařízení 

zajišťujícím trvalé udržení 

teploty nižší než - 10 °C

provozovatel pohřební služby je povinen 

vést evidenci o zacházení s lidskými 

pozůstatky a lidskými ostatky zejména v 

rozsahu: 1. jméno, popřípadě jména, 

příjmení, místo a datum narození, je-li 

známo, mésto a datum úmratí, je-li 

známo, kopie listu o prohlídce 

zemřelého, 2. identifikace jiných lidských 

pozůstatků, a 3. kopie dokladu o 

zpopelnění nebo pohřbení, datum a čas 

převzetí lidských pozůstatků nebo 

lidských ostatků, datum a čas jejich 

uložení do chladicího, popřípadě 

mrazicího, zařízení, datum a čas předání 

lidských pozůstatků nebo lidských 

ostatků provozovateli pohřebiště nebo 

krematoria, evidenční číslo vozidla, které 

lidské pozůstatky nebo lidské ostatky 

přepravilo

provozovatel pohřební služby 

je povinen dodržovat 

požadavky na technické 

vybavení k udělení koncese k 

provozování pohřební služby 

provozovatel pohřební služby je 

povinen provádět dezinfekci 

provozních prostor, místností pro 

úpravu těla zemřelého, 

chladicího a mrazicího zařízení, 

pracovních pomůcek a vozidel 

určených k přepravě lidských 

pozůstatků a lidských ostatků

evidence související s 

provozováním pohřební 

služby podle odstavce 1 

písm. j) musí být vedena 

průkazně, pravdivě a 

čitelně ve formě svázané 

knihy. Zápisy se provádějí 

bez zbytečného odkladu.

provozovatel krematoria je povinen 

ukládat lidské pozůsatky do zpopelnění 

pouze v konečné rakvi do chladicího 

nebo mrazicího zařízení splňujícího 

požadavky uvedené v § 7 odst. 1 písm. f). 

To neplatí, provede-li zpopelnění lidských 

pozůstatků do 48 hodin od jejich převzetí; 

v tomto případě je provozovatel 

krematoria povinen zajistit jejich uložení 

do doby zpopelnění v chladicím zařízení 

zajišťujícím trvalé udržení teploty v 

rozmezí od 0 °C až + 5 °C, i když doba 

od zjištění úmrtí prohlížejícím lékařem 

přesáhla nebo přesáhne 1 týden

provozovatel krematoria vede evidenci lidských pozůstatků 

a lidských ostatků, které mu byly předány ke zpopelnění, 

obsahující zejména  a) jméno, popřípadě jména, a příjmení 

zemřelých, jejichž těla nebo lidské ostatky byly v 

krematoriu zpopelněny, b) místo a datum jejich narození a 

úmrtí, pokud jsou známy, c) záznam o nebezpečné 

nemoci, pokud lidské pozůstatky, které byly zpopelněny, 

byly touto nemocí nakaženy, d) datum a hodinu převzetí 

lidských pozůstatků nebo lidských ostatků ke zpopelnění, 

včetně přidělení čísla v evidenci, e) druh rakve, vložky do 

rakve a transportního vaku, f) jednoznačnou identifikaci 

osoby předávající lidské pozůstatky nebo lidské ostatky, g) 

datum a hodinu uložení do chladicího, popřípadě 

mrazicího, zařízení, h) datum zpopelnění a číslo záznamu 

o zpopelnění, i) datum výzvy k převzetí urny s lidskými 

ostatky a datum jejího vydání nebo odeslání, včetně jména 

a adresy jejího příjemce, nebo, pokud nebyla urna 

převzata podle § 14 odst. 3 písm. h), datum a místo, kde 

byly lidské ostatky uloženy do společného hrobu

evidence související s 

provozováním 

krematoria podle 

odstavce 2 musí být 

vedena průkazně, 

pravdivě a čitelně ve 

formě svázané knihy. 

Zápisy se provádějí 

bez zbytečného 

odkladu

přestupek dle ustanovení 

27 odst. 2 písm. e) 

zákona o pohřebnictví

přestupek dle ustanovení 27 odst. 2 

písm. h) zákona o pohřebnictví

přestupek dle ustanovení 27 

odst. 2 písm. i) zákona o 

pohřebnictví

přestupek dle ustanovení 27 

odst. 2 písm. j) zákona o 

pohřebnictví

přestupek dle ustanovení 

27 odst. 2 písm. h) zákona 

o pohřebnictví

přestupek dle ustanovení 27 odst. 4 

písm. c) zákona o pohřebnictví

přestupek dle ustanovení 27 odst. 4 písm. g) zákona o 

pohřebnictví

přestupek dle 

ustanovení 27 odst. 4 

písm. g) zákona o 

pohřebnictví

*povinnosti

*přestupky

Zpracovalo: MMR, oddělení pohřebnictví pro jednání s KHS dne 18.9.2018

Dozor nad dodržováním povinností provozovatelů pohřebních služeb, krematorií, osob provádějících konzervaci a balzamaci stanovených v 

Dozorová činnost KHS

Dozor nad dodržováním povinností právnických nebo podnikajících fyzických osob stanovených v


